
■ 우편 접수

계약자의 성함과 
전화번호를 
기입해 주십시오.

유초은행 
담당자께서 기입

유초은행 이외의 
금융기관 
담당자께서 
기입해 주십시오.

고객번호는 여기

두 군데 중 한 
쪽에 기입해 
주십시오.

계좌 명의인을 기입하시고 등록된 인감도장을 날인해 주십시오.
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계좌이체 절차

(접수불가의 예)

(불선명) (이중날인)

(기재 내용 정정법)

※수정 테이프 등으로 정정하지 마십시오.

※원칙상 27일이 납부일이오니 양해 부탁드립니다.

・기입 후 절취선을 따라 
떼어내 주십시오.

・반송용 봉투(분홍색)
에 넣어 주십시오.

・우체통에 넣으십시오.

필요사항을 기입하시고 금융기관에 등록된 인감을 날인 후, 
동봉된 반송용 봉투에 넣어 반송해 주시기 바랍니다.
*기입하신 내용을 정정하실 경우에는 이중선을 긋고 등록된 인감을 
날인 후 바르게 기입해 주십시오.

*우편 접수는 완료될 때까지 1개월~1개월 반 정도 걸릴 경우가 
있습니다.

*전국의 금융기관 중에서 선택하실 수 있습니다.
(신은행도쿄, 농림중앙금고 제외)

■ 기입·반송 방법
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●1

●7

●8
●9 ●10

●16

●2

●15
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납부명세서

●3

●6

●13●11 ●12 ●14

●4

●5
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●2 문의처
에포스 고객센터
(접수시간 9:30~18:00)
도쿄 03-3383-0101
오사카 06-6630-0101

●3 명세 작성일

●4 주식회사 에포스카드
(우 ) 164-8701
도쿄도 나카노구 나카노 4-3-2

●6 고객번호
이체계좌 금융기관명 지점명 
 계좌번호   계좌명의
※ 금융기관의 접수 사정 등으로 인해 상기 계좌에서 이체가 안되는 
경우가 있습니다 .

●1 고객 이름·주소

●5 납부일 년 월 일
총 납부금액 엔
<계좌이체 이용 고객님께> 금융기관이 휴업일일 경우 , 그 다음 첫
번째 영업일에 이체됩니다 .
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납부명세서에 대한 안내

●7 안내
납부에 관한 안내가 기재되어 있습니다 .
납부명세서 뒷면에는 표기된 내용이 번역되어 있습니다 .

●8 납부명세 ●9 납부 확정일
년  월  일

●10내용 ●11납부명세
납부금액 (엔 )
납부구분

●12이번 납부명세
이번 횟수
납부금액 (엔 )

●13요약 ●14비고

●16※  ROOMiD로 집세 등을 대체납부하실 경우 매달 일시불로 청구됩
니다 .

 ( 납부일 전달의 동일한 날이 청구 확정일이 됩니다 .)

●15이번 총 결제금액 (엔 )
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Ⅰ

お支払方法

お支払方法

月次保証料

基本保証料

家賃等

金額 お支払日

この度は家賃保証サービスをご契約いただき、ま

ことにありがとうございます。

早速ですが、ご契約内容に関する書類を送付

いたしますのでご確認ください。

株式会社　エポスカード

株式会社　グローバルトラストネットワークス

●ご契約内容

ご契約者名 お問合せ番号
GTN承認番号

●同封物について

・「ROOM iD」ご契約内容のご案内（当書面）

＊「口座引落し」のお客様は、お支払日が金融機関休業日の場合 翌営業日がお引落しとなります
＊お家賃等のお支払額は毎月お届けする、ご利用代金明細でご確認ください（毎月10日以降に送付致します）
＊上記記載の金額は家賃立替委託契約書および保証委託契約書で締結の金額となっております

お問合せにつきましては「契約者ご本人」様からお願い致します
ご本人様以外の方からのお問合せでは詳細の情報開示が出来かねますのでご了承ください

「ROOM iD」ご契約内容のご案内

＊お問い合せ・相談

◆GTN生活サポート受付

TEL 03-5155-4674

10:00～18:30

年 　　月　　日　より毎月　　日
年 　　月　　日　より毎月　　日

（１回限りのご請求です）

円

円

円

・「ROOM iD」ポイント充当サービスのご案内

Ⅰ

〒164－0001

東京都中野区中野3－34－18

中野南口ビルディング9F

丸井　太郎様

GTNエポスカードによるお支払い

マルイ　タロウ　様 ＊＊＊＊－＊＊＊＊＊＊－＊＊＊
１２３４５６７

＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊
＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊

（XX月家賃）より

管理会社等からのご請求のとおり
管理会社等へのお支払い

＊＊＊＊

＊＊＊＊

＊＊＊＊

お支払方法

お支払方法

月次保証料

基本保証料

家賃等

金額 お支払日

●ご契約内容

ご契約者名 お問合せ番号
GTN承認番号

●同封物について

・「ROOM iD」ご契約内容のご案内（当書面）

＊「口座引落し」のお客様は、お支払日が金融機関休業日の場合 翌営業日がお引落しとなります
＊お家賃等のお支払額は毎月お届けする、ご利用代金明細でご確認ください（毎月10日以降に送付致します）
＊上記記載の金額は家賃立替委託契約書および保証委託契約書で締結の金額となっております

お問合せにつきましては「契約者ご本人」様からお願い致します
ご本人様以外の方からのお問合せでは詳細の情報開示が出来かねますのでご了承ください

＊お問い合せ・相談

◆GTN生活サポート受付

TEL 03-5155-4674

10:00～18:30

年 　　月　　日　より毎月　　日
年 　　月　　日　より毎月　　日

（１回限りのご請求です）

円

円

円

・「ROOM iD」ポイント充当サービスのご案内

GTNエポスカードによるお支払い

マルイ　タロウ　様 ＊＊＊＊－＊＊＊＊＊＊－＊＊＊
１２３４５６７

＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊
＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊

（XX月家賃）より

管理会社等からのご請求のとおり
管理会社等へのお支払い

＊＊＊＊

＊＊＊＊

＊＊＊＊

●계약 내용
계약자 이름 GTN 승인번호 문의번호
금액 납부일 기본 보증료
납부방법  ( 한번만 납부하시면 됩니다 .)
집세 등 월차 보증료 납부방법
*‘계좌이체’를 이용하시는 고객님은 납부일이 금융기관 휴업일인 경우 , 그 다음 영업일에 이체
됩니다
*집세 등 납부액은 매달 보내드리는 이용대금명세로 확인하십시오 (매월 10 일 이후에 보내 드립
니다 )
* 상기 기재금액은 집세체당지급 위탁계약서 및 보증위탁계약서에서 체결된 금액입니다

●1

●1

●2

●3

●동봉서류에 대해서
·‘ROOM iD’ 계약내용 안내 ( 본 문서 )
·‘ROOM iD’ 포인트 충당 서비스 안내

●2

* 문의·상담
◆ GTN 생활 서포트 접수
TEL 03-5155-4674 10:00~18:30
문의는 ‘계약자 본인’이 하시기 바랍니다
본인이 아닐 경우 세부정보를 공개할 수 없으니 양해해 주시기 바랍니다 .

●3

Ⅰ
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ROOM iD 계약내용과 절차안내 (수신인이 인쇄된 용지 ) 의 설명

Ⅰ Ⅲ～　의 번호를 체크

Ⅲ

●ご契約内容

●同封物について

ご契約者名

＊「口座引落し」のお客様は、お支払日が金融機関休業日の場合 翌営業日がお引落しとなります
＊お家賃等のお支払額は毎月お届けする、ご利用代金明細でご確認ください（毎月10日以降に送付致します）
＊上記記載の金額は家賃立替払委託契約書および保証委託契約書で締結の金額となっております

お問合せ番号

●今後のお手続きのお願い

 ・ 引落し口座のお手続きをお願いします
同封の「引落し口座のお手続きについて」をご確認いただき、インターネットまたは郵送でお手続きください。

※郵送でお手続きを希望される場合は、ピンクの返信用封筒で至急ご返送ください

お支払方法

お支払方法

月次保証料

基本保証料

家賃等

日払支お額金

円

円

円
年 　　月　　日　より毎月　　日
年 　　月　　日　より毎月　　日

（１回限りのご請求です）

GTN承認番号
＊様　ウロタ　イルマ ＊＊＊－＊＊＊＊＊＊－＊＊＊

＊＊＊＊

＊＊＊＊

＊＊＊＊
口座引落し

＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊
＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊

（XX月家賃）より

管理会社等からのご請求のとおり
管理会社等へのお支払い

１２３４５６７

・「ROOM iD」ご契約内容とお手続きのご案内（当文書）
・返信用封筒（ピンク色）

・引落し口座のお手続きについて
・ROOM iD グローバルご利用ガイド

＊お問い合せ・相談

◆GTN生活サポート受付

TEL 03-5155-4674

10:00～18:30

お問合せにつきましては「契約者ご本人」様からお願い致します
ご本人様以外の方からのお問合せでは詳細の情報開示が出来かねますのでご了承ください Ⅱ

●1

●2
●3

●4
Ⅱ

●계약 내용
계약자 이름 GTN 승인번호 문의번호 금액 납부일 기본 보증료
납부방법 ( 한번만 납부하시면 됩니다 .)
집세 등 월차 보증료／납부방법
*‘계좌이체’를 이용하시는 고객님은 납부일이 금융기관 휴업일인 경우 , 그 다음 영업일에 이체됩니다
*집세 등의 납부액은 매달 보내드리는 이용대금명세로 확인하십시오 .( 매월 10 일 이후에 보내 드립니다 )
* 상기 기재금액은 집세체당지급 위탁계약서 및 보증위탁계약서로 체결된 금액입니다

●ご契約内容

号番せ合問お名者約契ご

●同封物について

＊「口座引落し」のお客様は、お支払日が金融機関休業日の場合 翌営業日がお引落しとなります
＊お家賃等のお支払額は毎月お届けする、ご利用代金明細でご確認ください（毎月10日以降に送付致します）
＊上記記載の金額は家賃立替払委託契約書および保証委託契約書で締結の金額となっております

●お手続きのお願い

お支払方法

お支払方法

月次保証料

基本保証料

家賃等

日払支お額金

年 　　月　　日　より毎月　　日
年 　　月　　日　より毎月　　日

（１回限りのご請求です）

円

円

円

GTN承認番号

 ・ 引落し口座のお手続きをお願いします
同封の「引落し口座のお手続きについて」をご確認いただき、インターネットまたは郵送でお手続きください

※郵送でお手続きを希望される場合は、ピンクの返信用封筒で至急ご返送ください

※口座手続きが間に合わない場合は、初回のみ「コンビニエンスストア払い」を承ります
同封の「コンビニエンスストア専用払込票」をご利用ください

※口座手続きが完了されたお客様にはお支払日の５日前項に、SMSまたは利用明細でご案内します

＊様　ウロタ　イルマ ＊＊＊－＊＊＊＊＊＊－＊＊＊

コンビニエンスストア払込（次回以降口座引落し）

＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊
＊＊＊＊ ＊＊ ＊＊ ＊＊

（XX月家賃）より

管理会社等からのご請求のとおり
管理会社等へのお支払い

＊＊＊＊

＊＊＊＊

＊＊＊＊

１２３４５６７

・「ROOM iD」ご契約内容とお手続きのご案内（当文書）
・引落し口座のお手続きについて

・コンビニエンスストア専用「払込票」
・返信用封筒（ピンク色） ・ROOM iD グローバルご利用ガイド

●1

●2

●3
＊お問い合せ・相談
◆GTN生活サポート受付
TEL 03-5155-4674
10:00～18:30
お問合せにつきましては「契約者ご本人」様からお願い致します
ご本人様以外の方からのお問合せでは詳細の情報開示が出来かねますのでご了承ください

●4

●1

●동봉서류에 대해서
·‘ROOM iD’ 계약내용과 절차안내 (본 문서 )
·이체계좌 등록에 대하여 ·반송용 봉투 ( 분홍색 ) ·ROOM iD 글로벌 이용 안내

●2

●앞으로의 절차에 대한 부탁
·이체계좌를 등록하시기 바랍니다
동봉된 ‘이체계좌 등록에 대하여’의 내용을 확인하시고 인터넷 또는 우편으로 등록하십시오 .
※우편 등록을 원하시는 경우는 분홍색 반송용 봉투를 이용해 신속히 보내주십시오

●3

* 문의·상담
◆ GTN 생활 서포트 접수
TEL 03-5155-4674 10:00~18:30
문의는 ‘계약자 본인’이 하시기 바랍니다
본인이 아닌 경우 세부정보를 공개할 수 없으니 양해해 주시기 바랍니다 .

●4

●계약 내용
계약자 이름 GTN 승인번호 문의번호
금액 납부일 기본 보증료 납부방법 (한번만 납부하시면 됩니다 .)
집세 등 월차 보증료 납부방법
*‘계좌이체’를 이용하시는 고객님은 납부일이 금융기관 휴업일인 경우 그 다음 영업일에 이체됩니다
*집세 등의 납부액은 매달 보내 드리는 이용 대금 명세로 확인하십시오 (매월 10 일 이후에 보내 드립니다 )
* 상기 기재금액은 집세체당지급 위탁계약서 및 보증위탁계약서로 체결된 금액입니다

●1

●동봉서류에 대하여
·‘ROOM iD’ 계약내용과 수속안내 (본 문서 )
·편의점 전용 ‘납부서’ ·이체계좌 등록에 대하여
·반송용 봉투 ( 분홍색 ) ·ROOM iD 글로벌 이용 안내

●2

●お手続きのお願い
·이체계좌를 등록해 주시기 바랍니다
동봉된 ‘이체계좌 등록에 대하여’의 내용을 확인하시고 인터넷 또는 우편으로 등록하십시오 .
※우편 등록을 원하시는 경우 분홍색 반송용 봉투를 이용해 신속히 보내주십시오 .

※계좌이체 등록이 완료되지 않았을 경우에는 첫 회에 한해서만 ‘편의점 결제’가 가능합니다 .
동봉된 ‘편의점 전용 납부서’를 이용하십시오

※계좌이체 등록이 완료된 고객님께는 납부일 5 일 전쯤에 SMS 또는 이용명세로 안내를 보내드립니다 .

●3

* 문의·상담
◆ GTN 생활 서포트 접수
TEL 03-5155-4674 10:00~18:30
문의는 ‘계약자 본인’이 하시기 바랍니다
본인이 아닌 경우 세부정보를 공개할 수 없으니 양해해 주시기 바랍니다

●4
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コンビニエンスストア専用払込票

払込金額内訳

月年 日

月月象対

円

月年 日

年

払込金額

払込期日

契約番号

お引落し日までに口座のお手続きが間に合わない場合は、当払込票でご入金ください。
初回のみお使いいただける払込票ですので、払込期日までにお願いいたします。
＊引落口座の手続が完了されたお客様には払込期日の５日前に、SMSまたは利用明細でご案内します。
＊弊社はSMBCファイナンスサービス株式会社に　「料金収納代行事務」を委託しています。

A

〒164－0001

東京都中野区中野3－34－18

中野南口ビルディング9F

丸井　太郎様

家賃等・保証料

少額短期保険料

円

円

＊少額短期保険料につきましては、該当の保険会社または管理会社にお問い合わせください。

受
取
人

払
　
込
　
人

収
　
納
　
印

千 百 十 万 千 百 十 円

受
　
取

　
人

払
　
込

　
人

金
　
額

金
　
額

払込人

お客様コード

受取人

受領印

金額

円

収入印紙貼付欄

受領日附印

（C V S 店舗控）

（C V S  本部提出用）

ゆうちょ銀行・郵便局での
取り扱いは、できません。

この振込用紙はコンビニエンスストア専用です。

代行会社SMBCファイナンスサービス（株） 支払期限 年 月 日

C V S 収納用

（コンビニエンスストア用）
払込受領証

払　込　票払　　込　　票

（お 客 様 控）

千 百 十 万 千 百 十 円

収　　納　　印

払込金額内訳

月月象対

円

月年 日

年

払込金額

払込期日

契約番号

お引落し日までに口座のお手続きが間に合わない場合は、当払込票でご入金ください。
初回のみお使いいただける払込票ですので、払込期日までにお願いいたします。
＊引落口座の手続が完了されたお客様には払込期日の５日前に、SMSまたは利用明細でご案内します。
＊弊社はSMBCファイナンスサービス株式会社に　「料金収納代行事務」を委託しています。

家賃等・保証料

少額短期保険料

円

円

＊少額短期保険料につきましては、該当の保険会社または管理会社にお問い合わせください。

대상월 납부 금액
납부기일 계약번호

●1

●1
●2

●3

납부금액 내역
집세 등·보증료
소액 단기 보험료

●2

이체일까지 이체계좌 등록이 완료되지 않았을 경우에는 본 납부서로 입급해 주십시오 .
첫 회에 한해서만 사용하실 수 있는 납부서이므로 기일까지 납부해 주십시오 .
* 계좌이체 등록이 완료된 고객님께는 납부일 5 일 전쯤에 SMS 또는 이용명세로 안내를 보내드립
니다 .
* 당사는 SMBC 파이낸스 서비스 주식회사에 ‘요금수납 대행업무’를 위탁하고 있습니다 .
* 소액 단기 보험료에 관해서는 해당 보험회사 또는 관리회사에 문의하십시오 .

●3

円

月年 日

払込金額

払込期日

契約番号

上記の払込期日までに当払込票でご入金をお願いいたします。
＊弊社はSMBCファイナンスサービス株式会社に　「料金収納代行事務」を委託しています。
＊少額短期保険料につきましては、該当の保険会社または管理会社にお問い合わせください。

払込金額内訳

家賃等・保証料

少額短期保険料

円

円

납부금액 납부기일
계약번호

●1 납부금액 내역
집세 등·보증료
소액 단기 보험료

●2

상기 납부일까지 본 납부서로 납부해 주시기 바랍니다 .
* 당사는 SMBC 파이낸스 서비스 주식회사에 ‘요금수납 대행업무’를 위탁하고 있습니다 .
* 소액 단기 보험료에 관해서는 해당 보험 회사 또는 관리 회사에 문의하십시오 .

●3

A

B

●2
●1

●3
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편의점 전용 납부서

D～　번호를 체크A

D

C

月月象対

円

月年 日

年

払込金額

保証料・少額短期保険

払込期日

契約番号

払込金額内訳

お引落し日までに口座のお手続きが間に合わない場合は、当払込票でご入金ください。
初回のみお使いいただける払込票ですので、払込期日までにお願いいたします。
＊ご請求額合計が３０万円を超える場合は払込票が２枚ございます。
＊引落口座の手続が完了されたお客様には払込期日の５日前に、SMSまたは利用明細でご案内します。
＊弊社はSMBCファイナンスサービス株式会社に　「料金収納代行事務」を委託しています。

保証料

少額短期保険料

円

円

＊少額短期保険料につきましては、該当の保険会社または管理会社にお問い合わせください。

보증료·소액 단기 보험
대상월 납부금액
납부기일 계약번호

●1

●1 ●2

●3

납부금액 내역
보증료
소액 단기 보험료

●2

이체일까지 이체계좌 등록이 완료되지 않았을 경우에는 본 납부서로 납부하십시오 .
첫 회에 한해서만 사용하실 수 있는 납부서이므로 기일까지 납부해 주십시오 .
* 총 청구금액이 30 만엔을 넘는 경우에는 납부서가 2 장입니다 .
* 계좌이체 등록이 완료된 고객님께는 납부일 5 일 전쯤에 SMS 또는 이용 명세로 안내를 보내드
립니다 .
* 당사는 SMBC 파이낸스 서비스 주식회사에 ‘요금수납 대행업무’를 위탁하고 있습니다 .
* 소액 단기 보험료에 관해서는 해당 보험회사 또는 관리회사에 문의하십시오 .

●3

月月象対

円

月年 日

年

払込金額

賃 料 等

払込期日

契約番号

払込金額内訳

お引落し日までに口座のお手続きが間に合わない場合は、当払込票でご入金ください。
初回のみお使いいただける払込票ですので、払込期日までにお願いいたします。
＊ご請求額合計が３０万円を超える場合は払込票が２枚ございます。
＊引落口座の手続が完了されたお客様には払込期日の５日前に、SMSまたは利用明細でご案内します。
＊弊社はSMBCファイナンスサービス株式会社に　「料金収納代行事務」を委託しています。

家賃等

少額短期保険料

円

円

＊少額短期保険料につきましては、該当の保険会社または管理会社にお問い合わせください。

집세 등 대상월
납부금액 납부기일
계약번호

●1

●1 ●2

●3

납부금액 내역
집세 등
소액 단기 보험료

●2

이체일까지 이체계좌 등록이 완료되지 않았을 경우 본 납부서로 납부해 주시기 바랍
니다 .
첫 회에 한해서만 사용하실 수 있는 납부서이므로 기일까지 납부해 주십시오 .
* 총 청구금액이 30 만엔을 넘는 경우에는 납부서가 2 장입니다 .
* 계좌이체 등록이 완료된 고객님께는 납부일 5 일 전쯤에 SMS 또는 이용명세로 안내를 보내드립
니다 .
* 당사는 SMBC 파이낸스 서비스 주식회사에 ‘요금수납 대행업무’를 위탁하고 있습니다 .
* 소액 단기 보험료에 관해서는 해당 보험회사 또는 관리회사에 문의하십시오 .

●3

C

D
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*The information appearing in this pamphlet is as of September 2018, and subject to change.

Inquiries

●Card information can also be found on the following website.

●Phone inquiries

EPOS Customer Center (9:30 am to 6:00 pm)

Tokyo: 03-3383-0101
Osaka: 06-6630-0101

0570-02-0101

EPOS Card Member Site "EPOS Net"

http://www.01epos.jp/member/
Search

Dial-in number for foreign language

Dial-in number for Japanese language

※本宣传手册的内容为截至2018年9月的内容。内容可能会发生变更。

咨询方式

●卡片信息也可以在网页中进行确认。

●电话咨询

EPOS客服中心（9:30～18:00）

东京 03-3383-0101
大阪 06-6630-0101

0570-02-0101

EPOS卡会员网站 EPOSNet

http://www.01epos.jp/member/

外语专用热线

日语专用热线

搜索

42

Inquiries/咨询方式 /문의처 /Thông tin liên h

※본 책자의 내용은 2018년 9월의 것으로 내용이 변경될수 있습니다.

문의처

● 카드 정보는 홈페이지에서도 확인하실 수 있습니다.

● 전화 문의

에포스 고객센터(9:30~18:00)

도쿄 03-3383-0101
오사카 06-6630-0101

0570-02-0101

에포스카드 회원 사이트 에포스 Net

http://www.01epos.jp/member/

외국어 전용다이얼

일본어 전용다이얼

검색

*Nội dung quảng cáo này được áp dụng từ thời điểm tháng 9 năm 2018. Nội dung sẽ có thể thay đổi.

Thông tin liên hệ

●Có thể xem thông tin trên thẻ trên trang web.

●Liên hệ qua điện thoại

Trung tâm chăm sóc khách hàng EPOS  (9:30 ~ 18:00)

Tokyo 03-3383-0101

Osaka 06-6630-0101

0570-02-0101

Trang web dành cho thành viên EPOS Card: EPOS Net

http://www.01epos.jp/member/

Tìm kiếm

Số điện thoại hỗ trợ tiếng nước ngoài

Số điện thoại hỗ trợ tiếng Nhật
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